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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS  
To reduce the risk of fire, explosion, electric shock, or injuries when using your ice 

maker, follow these important  safety instructions: 

1. Before use check if  the voltage power corresponds to the one shown on the appliance 

nameplate. 

2. Do not remove any safety, warning, or product information labels from your ice maker.  

3. Plug the ice maker into an exclusive grounded power outlet. No other appliance should 

be plugged into the same outlet. Be sure that the plug is fully inserted into the receptacle.  

4. This appliance must be grounded. It is equipped with a power cord having a grounding 

plug. The plug must be plugged into an outlet that is properly installed and grounded.  

5. Avoid the use of an extension cord because it may overheat and cause a risk of fire. 

However, if it is necessary to use an extension cord:  

1) Use only extension cord with grounding plug.  

2) The marked rating of an extension cord must be equal to or greater than the rating of this 

appliance. 

3) It should be positioned so that it does not hang over the counter or tabletop where it can 

be pulled on by children intentionally.  

6. Do not operate the appliance with a damage cord or plug or after the appliance 

malfunction or has been damaged in any manner. Return the appliance to the nearest 

authorized service facility for examination, repair or adjustment. 

7. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service 

agent or a similarly qualified person in order to avoid any hazard.  

8. For appliances which use flammable insulation blowing gases, the instructions shall 

include information regarding disposal of the appliance. 

9. Do not let cord hang over an edge of a table or counter. 

10. Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.  

11. Place the power cord so that it cannot be pulled by children or cause a tripping hazard.  

12. Place power cord so that it is not in contact with hot surfaces.  

13. The use of attachment not recommended or sold by manufacturer may cause fire, 

electric shock or injury. 

14. Do not touch the evaporator when using the ice maker or making ice to avoid suffering 
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Evaporator
Ice tray
Ice shovel
Water reservoir

Control panel
Infrared light-emitting diode

Infrared light-receiving diode Filter

Drain plug

"MAX" water level

Ice basket

Ice spoon

Top lid
Viewing window
Front cover

Back housing

Front housing

Handle

 
(Product may be subject to change without prior notice) 
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Leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso e conservarle per riferimento 

futuro. 
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- Case coloniche; 
- In hotel, motel e altri ambienti residenziali; 
- Ambienti di tipo bed and breakfast 
- Approvvigionamento e simili applicazioni non al dettaglio. 
46.  Salvare queste istruzioni. 
 
 
CONOSCERE LA SUA MACCHINA DEL GHIACCIO  

Evaporator
Ice tray
Ice shovel
Water reservoir

Control panel
Infrared light-emitting diode

Infrared light-receiving diode Filter

Drain plug

"MAX" water level

Ice basket

Ice spoon

Top lid
Viewing window
Front cover

Back housing

Front housing

Handle

 
(Il prodotto può essere soggetto a modifiche senza preavviso) 

 
PANNELLO DI CONTROLLO   

 
 
 

Maniglia 
Coperchio 
superiore 
Finestra di 
visualizzazione 
Copertura frontale 

Evaporatore 
Vassoio di 
ghiaccio 
Pala da ghiaccio 
Serbatoio d'acqua 

Alloggiamento 
posteriore 
Alloggiamento 
anteriore 

Diodo infrarosso a ricezione di 
luce 

Pannello di controllo 
Diodo luminescente a 
infrarossi 
Filtro 
 
Tappo di scarico 

Livello massimo dell'acqua 

Cestino di ghiaccio 
 
Cucchiaio da 
ghiaccio 
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE   
Bei der Verwendung von der Eiswürfelmaschine sollten immer grundlegende 

Sicherheitsmaßnahmen befolgt werden, um die Gefahr von Feuer, Stromschlag, 

Verletzungen zu reduzieren, einschließlich der folgenden: 

 

1. Prüfen Sie vor dem Gebrauch immer, ob die Netzspannung der Steckdose der des 

Geräts entspricht.   

2. Entfernen Sie keine Sicherheits-, Warn- oder Produktinformationen von der 

Eiswürfelmaschine. 

3. Schließen Sie die Eiswürfelmaschine ausschließlich an eine geerdete Steckdose an. Es 

darf kein anderes Gerät an dieselbe Steckdose angeschlossen werden. Stellen Sie sicher, 

dass der Stecker vollständig in die Steckdose eingesteckt ist. 

4. Dieses Gerät muss geerdet sein. Es ist mit einem Netzkabel mit Erdungsstecker 

ausgestattet. Der Stecker muss in eine ordnungsgemäß installierte und geerdete Steckdose 

eingesteckt werden. 

5. Vermeiden Sie die Verwendung eines Verlängerungskabels, da dieses überhitzen und 

ein Brandrisiko darstellen kann. Wenn jedoch ein Verlängerungskabel erforderlich ist:  

1) Verwenden Sie nur Verlängerungskabel mit Erdungsstecker. 

2) Die angegebene Leistung eines Verlängerungskabels muss mindestens der Leistung 

dieses Geräts entsprechen. 

3) Es sollte so positioniert werden, dass es nicht über der Theke oder der Tischplatte 

hängt, wo es von Kindern absichtlich angezogen werden kann. 

6.Benutzen Sie das Gerät niemals nach einer Fehlfunktion, wenn das Netzkabel bzw. der 

Netzstecker defekt ist oder wenn es auf eine andere Weise beschädigt wurde. Um 

Gefährdungen zu vermeiden dürfen Reparaturen am Gerät nur durch einen authorisierten 

Kundendienst vorgenommen werden. 

7. Wenn das Netzstromkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, dem Kundendienst 

oder einer in ähnlicher Weise qualifizierten Person ersetzt werden, um Sach- und/oder 

Personenschäden zu vermeiden. 

8. Bei Geräten, die brennbare Isoliergase verwenden, müssen die Anweisungen die 

Informationen zur Entsorgung des Geräts enthalten 
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Nähe der Eismaschine, um Brände zu vermeiden. 

26. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie die Eiswürfelmaschine 

bewegen, um das Kühlsystem nicht zu beschädigen. 

27. Versuchen Sie nicht, Geräteteile  zu zerlegen, zu reparieren, zu modifizieren oder zu 

ersetzen. 

28. Die Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

29. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit reduzierten 

physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder 

Wissen benutzt zu werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs 

des Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 

haben.  

30. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht durch Kinder durchgeführt werden, es 

sei denn, sie sind älter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.  

31. Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es von oder in der Nähe von 

Kindern verwendet wird.  

32. Lassen Sie das Gerät während des Betriebs niemals unbeaufsichtigt.  

33.Benutzen Sie das Gerät nicht im Freien. 

34.Benutzen Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck. 

35. Entsorgen Sie die Eismaschine gemäß den örtlichen Vorschriften zur Entsorgung des 

Geräts, weil brennbares Treibgas und Kältemittel verwendet werden.  

36. WARNUNG: Nur Trinkwasser einfüllen. 

37. WARNUNG: Halten Sie die Lüftungsöffnungen im Gerätegehäuse oder in der 

eingebauten Struktur frei von Hindernissen.  

38. WARNUNG: Verwenden Sie keine anderen mechanischen Geräte oder andere Mittel, 

um den Abtauprozess zu beschleunigen, als die vom Hersteller empfohlenen.  

39. WARNUNG: Den Kältemittelkreislauf nicht beschädigen.  

40. WARNUNG: Verwenden Sie keine elektrischen Geräte in den 

Lebensmittelaufbewahrungsfächern des Geräts, es sei denn, diese entsprechen den 

Empfehlungen des Herstellers.  

41. Lagern Sie in diesem Gerät keine explosiven Substanzen wie Aerosoldosen mit einem 

brennbaren Treibmittel.  
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42. Warnung: Brandgefahr / brennbare Materialien.  

43. WARNUNG: Stellen Sie beim Aufstellen des Geräts sicher, dass das Netzkabel nicht 

eingeklemmt oder beschädigt ist.  

44. WARNUNG: Suchen Sie nicht mehrere tragbare Steckdosen oder tragbare Netzteile 

auf der Rückseite des Geräts 

45. Dieses Gerät ist für den Gebrauch im Haushalt und ähnlichen Anwendungen bestimmt, 

z.B. 

- Küchen in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumgebungen; 

- Bauernhäuser und in Hotels, Motels und anderen Unterkünfte; 

- Bed & Breakfast-Unterkünfte 

46. Bewahren Sie diese Anweisungen auf. 

 

LERNEN SIE DIE EISWÜRFELMASCHINE KENNEN 

Control panel
Infrared light-emitting diode

Infrared light-receiving diode Filter

Drain plug

"MAX" water level

Ice basket

Ice spoon

 

(Das Produkt kann ohne vorherige Ankündigung geändert werden) 

Eiswürfelkorb 
 
Eislöffel 

Anzeige der max. Wasserhöhe 

 
Bedienfeld 
Infrarotlicht emittierende 
Diode  
Filter 
 
Abflussstopfen 

Infrarot-Leuchtdiode 

Gehäuse 
 
 
Front-Gehäuse 

Handgriff  
  
Deckel  
 
Sichtfenster 
Vorderdeckel 

 
Verdampfer 
Eiskorb 
 
Eisschaufel 
Wasserbehälter 
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VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH  

1. Packen Sie das Gerät aus und stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile, einschließlich 

Eiswürfelkorb, Eislöffel usw., da sind. Wenden Sie sich bitte an den Kundendienst, wenn 

Zubehörteile fehlen. 

2. Befolgen Sie die folgenden Schritte, um den Handgriff  in die richtigee Position zu  

stellen. 

1) Fassen Sie beide Seiten des mit Pfeilen gezeigten Griffs mit den Händen und ziehen 

Sie sie nach außen (siehe Abb.1). 

2) Richten Sie den Griff mit den Löchern am Gehäuse aus und lassen Sie die Hände los. 

Führen Sie dann den Griff in die Löcher des Gehäuses ein (siehe Abb. 2). 

3) Ziehen und stellen Sie den Griff aufrecht und ziehen Sie dann beide Seiten des Griffs  

nach außen, indem Sie Schritt 1) ausführen. Prüfen und sicherstellen, dass der Griff gut 

an den Löchern des Gehäuses positioniert ist. 

4) Halten Sie den Griff in der Mitte und heben Sie ihn nach oben (siehe Abb. 3).  

3. Stellen Sie die Eiswürfelmaschine waagerecht und auf einen stabilen Tisch oder einer 

stabilen Theke, um Fehlfunktionen zu vermeiden. 

4. Der Neigungswinkel des Eismaschinengehäuses sollte während des Transports oder der 

Verwendung 45 ° nicht überschreiten. Stellen Sie die Eiswürfelmaschine nicht auf den 

Kopf. Dies könnte dazu führen, dass der Kompressor oder die Kälteanlage nicht richtig 

funktionieren. Warten Sie, bis die Flüssigkeiten sich im Kompressor gesetzt haben, 

nachdem die Eiswürfelmaschine bewegt oder transportiert wurde. Warten Sie bitte vor 

dem ersten Gebrauch der Eiswürfelmaschine zwei Stunden, nachdem das Gerät 

waagerecht ausgerichtet und an der richtigen Stelle aufgestellt worden ist. 

Abb.1 

Abb.2                      Abb.3 
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2. Infrarot-Leuchtdiode und 

Leuchtdiode funktionieren 

nicht. 

 

Infrarot-Leuchtdiode und der 

Leuchtdiode ab und starten 

Sie die Eismaschine neu. 

2b. Wenden Sie sich an den 

Kundendienst, wenn die 

Infrarot-Leuchtdiode und die 

Leuchtdiode nach dem 

Abwischen unbekannter 

Objekte und dem Neustart 

der Eismaschine immer noch 

nicht funktionieren. 

Die Eiswürfel kleben 

aneinander. 

Der Eiswürfelproduktionszyklus 

dauert zu lange. 

Beenden Sie den 

Gefriervorgang. Starten Sie 

das Gerät erneut sobald die 

Eiswürfel zu schmelzen 

beginnen. 

Die Wassertemperatur im 

Inneren des Wassertanks ist zu 

niedrig. 

Wasser im Wassertank 

austauschen. Die optimale 

Wassertemperatur liegt 

zwischen 8 °C - 25 °C. 

Der 

Eiswürfelproduktionsz

yklus ist normal, aber 

es werden keine 

Eiswürfel produziert. 

Die Umgebungs- oder die 

Wassertemperatur ist zu hoch. 

Das Gerät unter 32° C 

Umgebungstemperatur 

betreiben und kälteres 

Wasser einfüllen. 

Die Kühlflüssigkeit im 

Kühlsystem läuft aus. 

Kundendienst kontaktieren. 

Gefrierfach ist blockiert Kundendienst kontaktieren. 

Schlechtes Ergebnis 

bei der Eisherstellung 

 

1. Schlechte Wärmeableitung. 

2. Die Wassertemperatur ist zu 

hoch. 

1. Lassen Sie an allen Seiten 

der Eiswürfelmaschine einen 

Freiraum von 6 inch, um eine 
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futuras referencias. 
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 
Para reducir el riesgo de incendio, explosión, descarga eléctrica o lesiones al usar su 

máquina de hielo, siga estas importantes instrucciones de seguridad: 

1. Antes de usar, verifique si la tensión de alimentación corresponde a la que se muestra 

en la placa de identificación del aparato. 

2. No quite ninguna etiqueta de seguridad, advertencia o información del producto de su 

fábrica de hielo. 

3. Enchufe el fabricador de hielo en una toma de corriente exclusiva con conexión a tierra. 

Ningún otro aparato debe enchufarse a la toma de corriente. Asegúrese de que el enchufe 

esté completamente insertado en el receptáculo. 

4. Este aparato debe estar conectado a tierra. Tiene un cable de alimentación con un 

enchufe a tierra. El enchufe debe estar enchufado a un tomacorriente que esté 

correctamente instalado y conectado a tierra. 

5. Evite el uso de un cable de extensión porque puede sobrecalentarse y provocar un 

riesgo de incendio. Sin embargo, si es necesario usar un cable de extensión: 

1) Use solo un cable de extensión con enchufe a tierra. 

2) La clasificación marcada de un cable de extensión debe ser igual o mayor que la 

clasificación de este aparato. 

3) Debe colocarse de manera que no cuelgue sobre el mostrador o la mesa donde los 

niños puedan jalarlo intencionalmente. 

6. No opere el electrodoméstico con un cable o enchufe dañado o después de que el 

electrodoméstico no funcione correctamente o se haya dañado de alguna manera. 

Devuelva el aparato al centro de servicio autorizado más cercano para su prueba, 

reparación o ajuste. 

7. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante o su 

agente de servicio o por una persona calificada de manera similar para evitar cualquier 

peligro. 
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8. Para los aparatos que usan gases de soplado de aislamiento inflamable, las 

instrucciones deben incluir información sobre la eliminación del aparato. 

9. No permita que el cable cuelgue del borde de una mesa o mostrador. 

10. No lo coloque sobre o cerca de un quemador de gas o eléctrico caliente, o en un horno 

caliente. 

11. Coloque el cable de alimentación de manera que los niños no puedan tirar de él o 

pueda causar un peligro de tropiezo. 

12. Coloque el cable de alimentación no está en contacto con superficies calientes. 

13. El uso de accesorios no recomendados o vendidos por el fabricante puede causar 

incendios, descargas eléctricas o lesiones. 

14. No toque el evaporador cuando use la fábrica de hielo o haga hielo para evitar sufrir 

congelación. 

15. No sumerja ninguna parte del aparato en agua. 

16. Para desconectar, coloque cualquier control en "APAGADO", luego retire el enchufe 

de la toma de corriente. 

17. No enchufe ni desenchufe el aparato con las manos mojadas. 

18. Desenchufe el aparato antes de limpiarlo, conservarlo y cuando no esté en uso. 

19. No lo use con agua que sea microbiológicamente insegura o de calidad desconocida. 

20. No limpie el aparato con líquidos inflamables. Los vapores pueden crear un peligro de 

incendio o explosión. 

21. No vuelque el fabricador de hielo. Si la máquina de hielo se vuelca accidentalmente, 

haga que permanezca en reposo durante 2 horas antes de volver a encenderla. 

22. Si trae la máquina de hielo desde el exterior durante el invierno, no la use por algunas 

horas, deje que la unidad se caliente a temperatura ambiente antes de operarla. 

23. Nunca coloque artículos inflamables, explosivos y corrosivos en la máquina de hielo. 

24. Nunca use el fabricador de hielo cuando haya una fuga de gas inflamable. 

25. Nunca almacene o use gas y otros artículos inflamables cerca de la fábrica de hielo 

para evitar incendios. 

26. Desenchufe la fábrica de hielo antes de moverla para evitar dañar el sistema de 

refrigeración. 

27. No intente desarmar, reparar, modificar o reemplazar ninguna parte de su producto. 
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28. Los niños no necesitan jugar con el aparato. 

29. Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años en adelante y personas con 

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia y 

conocimiento solo si se les ha dado supervisión o instrucciones sobre el uso del aparato 

de manera segura y entender los peligros involucrados 

30. Los niños no deben realizar la limpieza y el mantenimiento sin supervisión. 

31. Es necesaria una supervisión estricta cuando cualquier electrodoméstico es usado por 

niños o cerca de ellos. 

32. No deje el aparato desatendido mientras esté en uso. 

33. No lo use al aire libre. 

34. No utilice el aparato para ningún otro propósito que no sea el uso previsto. 

35. Deseche el fabricador de hielo de acuerdo con los reguladores locales con respecto a 

la eliminación del aparato, ya que utiliza gases y refrigerantes inflamables. 

36. ADVERTENCIA: Llene solo con agua potable. 

37. ADVERTENCIA: Mantenga las aberturas de ventilación en el gabinete del 

electrodoméstico o en la estructura incorporada sin obstrucciones. 

38. ADVERTENCIA: No utilice dispositivos mecánicos u otros medios para acelerar el 

proceso de descongelación, que no sean los recomendados por el fabricante. 

39. ADVERTENCIA: No dañe el circuito refrigerante. 

40. ADVERTENCIA: No use aparatos eléctricos dentro de los compartimientos de 

almacenamiento de alimentos del aparato, a menos que sean del tipo recomendado por el 

fabricante. 

41. No almacene sustancias explosivas como latas de aerosol con un propulsor inflamable 

en este aparato. 

42. Advertencia: Riesgo de incendio / materiales inflamables.

43. ADVERTENCIA: Al colocar el aparato, asegúrese de que el cable de alimentación no

quede atrapado o dañado.

44. ADVERTENCIA: No ubique múltiples tomas de corriente portátil.
45. Este aparato está diseñado para ser utilizado en condiciones domésticas y similares,
tales
como:
- áreas de cocina del personal en tiendas, oficinas y otros entornos de trabajo;
- casas rurales;
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- Hoteles, moteles y entornos similares;
- Otro alojamiento tipo Bed and Breakfast.
- Catering y aplicaciones similares no minoristas.
46. Guarde estas instrucciones.
 

 

  

CONOZCA SU FABRICADOR  DE HIELO  

 

Evaporator
Ice tray
Ice shovel
Water reservoir

Control panel
Infrared light-emitting diode

Infrared light-receiving diode Filter

Drain plug

"MAX" water level

Ice basket

Ice spoon

Top lid
Viewing window
Front cover

Back housing

Front housing

Handle

 
(Product may be subject to change without prior notice) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Maneja                
 
Tapa superior 
Ventana de 
visualización 
Portada 
 

Evaporador 
 
Bandeja de hielo 
Pala de hielo 
Reserva de agua 

Alojamiento 
trasero 
Alojamiento 
delantero 
 

Canasta de hielo 
 
Cuchara de hielo 
 

 
Diodo receptor de luz infrarroja 
 

Panel de control 
 
Diodo emisor de luz infrarroja 
Filtro 
 
Tapón de drenaje 
 

MAX nivel de agua 
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1) Sujete ambos lados del mango que se muestra en flechas con las manos y jálelos hacia  

afuera (vea la Fig. 1). 

2) Haga que la manija se alinee con los orificios de la carcasa y suelte las manos, luego 

inserte la manija en los orificios de la carcasa (consulte la Fig.2). 

3) Tire y haga que el mango esté en posición vertical, y luego jale ambos lados del mango 

hacia afuera siguiendo la operación del Paso 1). Verifique y asegúrese de que la manija 

esté bien posicionada en los orificios de la carcasa. 

4) Sostenga el centro del mango y levántelo hacia arriba (consulte la Fig. 3), verifique y 

asegúrese de que no se encuentre ninguna condición anormal. 

 
3. Asegúrese de que el fabricador de hielo esté nivelada y sobre una mesa o plataforma 

estable para evitar un mal funcionamiento. 

4. El ángulo de inclinación del gabinete de la máquina de hielo no debe exceder los 45 ° 

durante el transporte o uso. No ponga el fabricador de hielo al revés ya que podría hacer 

que el compresor o el sistema de refrigeración funcionen incorrectamente. Espere a que 

los fluidos en el compresor se asienten después de mover o transportar la fábrica de hielo. 

Antes de usar la fábrica de hielo por primera vez, espere 2 horas después de que la unidad 

se haya nivelada y colocada en un lugar adecuado. 

5. El aparato debe colocarse en una superficie seca y nivelada con suficiente ventilación, 

lejos de fuentes de calor como hornos, calentadores y gases corrosivos. Deje un espacio 

libre de aproximadamente 15 cm (6 pulgadas) en todos los lados de la fábrica de hielo 

para una ventilación adecuada. 

6. No llene el depósito de agua con agua caliente. Esto puede dañar el fabricador de hielo. 

Fig.1                                 Fig.2                             Fig.3
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MEDIO AMBIENTE ELIMINACIÓN  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

¡Puede ayudar a proteger el medio ambiente! 
Recuerde respetar las normativas locales: entregue 
los cables eléctricos que no funcionan 
equipo a un centro de eliminación de residuos 
apropiado. 
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Leia atentamente este manual e guarde-o para futuras necessidades  
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANT ES  
Siga as instruções de segurança abaixo apresentadas, para sua segurança e para 

evitar ou reduzir riscos de incêndio, explosão, choque eléctrico ou lesões causadas 

pelo uso da máquina de fazer gelo:  

1. Antes de usar, verifique se a voltagem corresponde à exibida na placa de identificação 

do aparelho. 

2. Não remova as etiquetas de segurança, aviso ou informações sobre o produto da sua 

máquina de gelo. 

3. Ligue a máquina de gelo a uma tomada com ligação terra exclusiva. Nenhum outro 

aparelho deve ser conectado à mesma tomada. Certifique-se de que a ficha esta 

totalmente inserida na tomada. 

4. Este aparelho deve ter ligação terra e é equipado com um cabo de alimentação terra. A 

ficha deve ser ligada a uma tomada devidamente instalada e com ligação terra. 

5. Evite o uso de um cabo de extensão, pois pode sobreaquecer e criar risco de incêndio. 

No entanto, se for necessário usar um cabo de extensão: 

1) Use apenas uma extensão com ficha terra. 

2) A classificação marcada de um cabo de extensão deve ser igual ou superior à 

classificação deste aparelho. 

3) Deve ser posicionado de forma que não fique pendurado sobre o balcão ou sobre a 

mesa onde possa ser puxado intencionalmente por crianças. 

6. Não opere o aparelho com um cabo ou ficha danificados, após um mau funcionamento 

do aparelho ou que tenha sido danificado de alguma maneira. Devolva o aparelho ao 

serviço de assistência autorizado mais próximo para verificação, reparo ou ajuste. 

7. Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante ou 

pelo seu agente de serviço ou por uma pessoa com qualificação semelhante e a fim de 

evitar qualquer risco. 

8. Para os aparelhos que utilizam gases inflamáveis com isolamento inflamável, as 

instruções devem incluir informações sobre o descarte do aparelho. 

9. Não deixe o cabo pendurado na borda de uma mesa ou balcão. 

10. Não coloque em cima ou próximo de aquecedores a gás ou a electricidade ligados ou 

fornos aquecidos. 
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ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO  

1. Desembale o aparelho e certifique-se que todos os acessórios estão disponíveis, 

incluindo a bandeja e a pá do gelo. Entre em contacto com o departamento de 

atendimento ao cliente se alguns acessórios estiverem em falta. 

2. Para uma correcta instalação da pega, siga os seguintes passos: 

1) Segure os dois lados da pega exibida nas setas com as mãos e puxe-as para fora (ver 

Fig.1). 

2) Faça a pega alinhar com os orifícios da estrutura e solte as mãos, depois insira a pega 

nos orifícios da estrutura (ver Fig.2). 

3) Puxe e faça a pega ficar na vertical e, de seguida, puxe os dois lados da pega para fora 

seguindo a operação da Etapa 1). Verifique se a pega está bem posicionada nos orifícios 

da estrutura. 

4) Segure o centro da pega, erga-a (ver Fig.3) e verifique se não encontra nenhuma 

condição anormal. 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
3. Verifique se a máquina de gelo está nivelada e sobre uma mesa ou superfície estável, 

para garantir um bom funcionamento. 

4. O ângulo de inclinação da estrutura da máquina de gelo não deve exceder os 45 ° 

durante o transporte ou uso. Não vire a máquina de gelo para baixo, tal pode causar um 

funcionamento incorrecto do compressor ou do sistema de refrigeração. Aguarde algum 

tempo para que os fluidos no compressor assentem após a máquina de gelo ser movida ou 

transportada. Antes de usar a máquina de fazer gelo pela primeira vez, aguarde 2 horas 

após nivelar e posicionar o aparelho em local apropriado. 

Fig.1 Fig.2             Fig.3 
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�9�$�ä�1�$���6�,�*�8�5�1�2�6�1�$���8�3�8�7�6�7�9�$

Da biste smanjili rizik od���S�R�å�D�U�D�����H�N�V�S�O�R�]�L�M�H�����V�W�U�X�M�Q�R�J���X�G�D�U�D���L�O�L���S�R�Y�U�H�G�D���S�U�L�O�L�N�R�P

�N�R�U�L�ã�ü�H�Q�M�D��aparata za pravljenje leda, pratite �R�Y�D���Y�D�å�Q�D���V�L�J�X�U�Q�R�V�Q�D���X�S�X�W�V�W�Y�D��

1. Prije upotrebe provjerite da li napon odgovara onom koji je naveden �Q�D�� �W�L�S�V�N�R�M��

�S�O�R�þ�L�F�L �X�U�H�ÿ�D�M�D��

2. Ne uklanjajte nikakve oznake za sigurnost, upozorenje ili informacije o proizvodu s

�X�U�H�ÿ�D�M�D���]�D���S�Uavljenje leda.

3. �8�N�O�M�X�þ�L�W�H���D�S�D�U�D�W���]�D���O�H�G���X���S�R�V�H�E�Q�X �X�]�H�P�O�M�H�Q�X�� �X�W�L�þ�Q�L�F�X���� �1�L�M�H�G�D�Q���G�U�X�J�L���X�U�H�ÿ�D�M ne smije 

da�E�X�G�H���S�U�L�N�O�M�X�þ�H�Q���X���L�V�W�X���X�W�L�þ�Q�L�F�X�����9�R�G�L�W�H���U�D�þ�X�Q�D �G�D���M�H���X�W�L�N�D�þ��dobro utaknut �X���X�W�L�þ�Q�L�F�X��

4. Ovaj �X�U�H�ÿ�D�M �P�R�U�D�� �E�L�W�L�� �X�]�H�P�O�M�H�Q���� �2�S�U�H�P�O�M�H�Q�� �M�H�� �N�D�E�O�R�P�� �]�D�� �Q�D�S�D�M�D�Q�M�H�� �V�D�� �X�W�L�N�D�þ�H�P��sa

uzemljenjem���� �8�W�L�N�D�þ�� �P�R�U�D�� �E�L�W�L�� �S�U�L�N�O�M�X�þ�H�Q�� �X�� �X�W�L�þ�Q�L�F�X�� �N�R�M�D�� �M�H�� �S�U�D�Y�L�O�Q�R�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D�� �L

uzemljena.

5. �,�]�E�M�H�J�D�Y�D�M�W�H���X�S�R�W�U�H�E�X���S�U�R�G�X�å�Q�R�J���N�D�E�O�D���M�H�U���V�H���P�R�å�H���S�U�H�J�U�L�M�D�Y�D�W�L���L���S�U�R�X�]�U�R�N�R�Y�D�W�L��

�R�S�Dsnost�R�G���S�R�å�D�U�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P����ukoliko je �S�R�W�U�H�E�Q�R���N�R�U�L�V�W�L�W�L���S�U�R�G�X�å�Q�L���N�D�El:

1) Koristite �V�D�P�R���S�U�R�G�X�å�Q�L���N�D�E�O���V�D���X�W�L�N�D�þ�H�P���Va uzemljenjem.

2) Napon p�U�R�G�X�å�Q�R�J���N�D�E�O�D���P�R�U�D���E�L�W�L���M�H�G�Q�D�N���L�O�L���Y�H�ü�L���R�G���Q�D�S�R�Q�D���R�Y�R�J���X�U�H�ÿ�D�M�D.

3) �7�U�H�E�D�� �S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �S�U�R�G�X�å�Q�L�� �N�D�E�O tako da ne visi nad pultom ili stolom sa kojeg �J�D��

�G�M�H�F�D �Q�D�P�M�H�U�Q�R���P�R�J�X���S�R�Y�X�ü�L��

6. Ne���N�R�U�L�V�W�L�W�H���D�S�D�U�D�W���V���R�ã�W�H�ü�H�Q�L�P���N�D�E�O�R�P���L�O�L���X�W�L�N�D�þ�H�P���L�O�L���Q�D�N�R�Q���Q�H�S�U�D�Y�L�O�Q�R�J���U�D�G�D���X�U�H�ÿ�D�M�D��

�L�O�L�R�ã�W�H�ü�H�Q�M�D�� �Q�D�� �E�L�O�R�� �N�R�M�L�� �Q�D�þ�L�Q���� �9�U�D�W�L�W�H�� �X�U�H�ÿ�D�M�� �Q�D�M�E�O�L�å�H�P�� �R�Y�O�D�ã�ü�Hnom servisu na 

pregled, popravku �L�O�L���S�R�G�H�ã�D�Y�D�Q�M�H.

7. �$�N�R�� �M�H�� �N�D�E�O�� �]�D�� �Q�D�S�D�M�D�Q�M�H�� �R�ã�W�H�ü�H�Q���� �P�R�U�D�� �J�D�� �]�D�P�L�M�H�Q�L�W�L�� �S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ���� �V�H�U�Y�L�V�H�U��ili osoba 

sa�V�O�L�þ�Q�L�P���N�Y�D�O�L�I�L�N�D�F�L�M�D�P�D���N�D�N�R���E�L���V�H���L�]�E�M�H�J�O�D���E�L�O�R���N�D�N�Y�D���R�S�D�V�Q�R�V�W��

8. �8�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �E�D�F�D�Q�M�D���� �R�G�O�D�J�D�Q�M�D�� �X�U�H�ÿ�D�M�D���� �W�U�H�E�D�� �V�H�� �S�U�L�G�U�å�D�Y�D�W�L�� �V�P�M�H�U�Q�L�F�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �W�L�þ�X

�R�G�O�D�J�D�Q�M�D���X�U�H�ÿ�D�M�D���N�R�M�L koriste zapaljive gasove.

9. Ne ostavljajte kabl da visi sa ivice stola ili pulta.

10. Ne stavljajte �X�U�H�ÿ�D�M���Q�D���L�O�L���X���E�O�L�]�L�Q�L���Y�U�X�ü�H�J���J�D�V�D���L�O�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�R�J���ã�S�R�U�H�W�D, niti u zagrijanu

rernu.

11. �3�R�V�W�D�Y�L�W�H�� �N�D�E�O�� �]�D�� �Q�D�S�D�M�D�Q�M�H�� �W�D�N�R�� �G�D�� �J�D�� �G�M�H�F�D�� �Q�H�� �P�R�J�X�� �Y�X�ü�L�� �L�O�L�� �G�D�� �Q�H��

predstavlja opasnost od saplitanja.

12. �3�R�V�W�D�Y�L�W�H���N�D�E�O���]�D���Q�D�S�D�M�D�Q�M�H���W�D�N�R���G�D���Q�L�M�H���X���N�R�Q�W�D�N�W�X���V�D���Y�U�X�ü�L�P���S�R�Y�U�ã�L�Q�D�P�D��
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13. Upotreba dodataka koje �S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ���Q�H���S�U�H�S�R�U�X�þ�X�M�H���L�O�L��ne �S�U�R�G�D�M�H���P�R�å�H���S�U�R�X�]�U�R�N�R�Y�D�W�L

�S�R�å�D�U�����V�W�U�X�M�Q�L���X�G�D�U���L�O�L���S�R�Y�U�H�G�H��

14. Ne dodirujte �L�V�S�D�U�L�Y�D�þ��tokom rada aparata za pravljenje led�D���� �M�H�U�� �W�R�� �P�R�å�H�� �G�R�Y�H�V�W�L�� �G�R

promrzlina.

15. Ne uranjajte �G�L�M�H�O�R�Y�H���X�U�H�ÿ�D�M�D u vodu.

16. �'�D�� �E�L�V�W�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�O�L�� �X�U�H�ÿ�D�M����okrenite bilo koje kontrolno dugme �Q�D�� �Ä�2�)�)�³���� �D�� �]�D�W�L�P

�L�]�Y�D�G�L�W�H���X�W�L�N�D�þ���L�]���]�L�G�Q�H���X�W�L�þ�Q�L�F�H��

17. Nemojte u�N�O�M�X�þivati �L�O�L���L�V�N�O�M�X�þivati �X�U�H�ÿ�D�M���L�]���]�L�G�Q�H���X�W�L�þ�Q�L�F�H��mokrim rukama.

18. �,�V�N�O�M�X�þ�L�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���L�]���]�L�G�Q�H���X�W�L�þ�Q�L�F�H���S�U�L�M�H���þ�L�ã�ü�H�Q�M�D�����R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�D���L���N�D�G�D��nije u upotrebi

19. Ne koristite vodu �N�R�M�D���M�H���P�L�N�U�R�E�L�R�O�R�ã�N�L��neispravna ili je nepoznatog kvaliteta.

20. �1�H���þ�L�V�W�L�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���]�D�S�D�O�M�L�Y�L�P���W�H�þ�Q�R�V�W�L�P�D�����,�V�S�D�U�H�Q�M�D���P�R�J�X���V�W�Y�R�U�L�W�L���R�S�D�V�Q�R�V�W���R�G���S�R�å�D�U�D���L�O�L

eksplozije.

21. �1�H���S�U�H�Y�U�ü�L�W�H���D�S�D�U�D�W���]�D���S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�H���O�H�G�D�����8�N�R�O�L�N�R���V�H���X�U�H�ÿ�D�M���V�O�X�þ�D�M�Q�R���S�U�H�Y�U�Q�H�����R�V�W�D�Y�L�W�H���J�D

da stabilno stoji naredna dva sata prije ponovne upotrebe.

22. Ukoliko aparat za pravljenje leda unosite unutra sa niske �V�S�R�O�M�D�ã�Q�M�H�� �W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H��

�Q�H�P�R�M�W�H�� �N�R�U�L�V�W�L�W�L�� �X�U�H�ÿ�D�M�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �V�D�W�L���� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D�� �X�U�H�ÿ�D�M�D prije 

upotrebe�L�]�M�H�G�Q�D�þ�L�O�D���V�D���V�R�E�Q�R�P���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�R�P��

23. Nikada ne stavljajte zapaljive, eksplozivne i korozivne predmete u aparat za

pravljenje leda.

24. Nemojte koristiti aparat za pravljenje leda ukoliko postoji curenje zapaljivog gasa.

25. �1�L�N�D�G�D�� �Q�H�� �þ�X�Y�D�M�W�H�� �L�� �Q�H�� �X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�W�H�� �J�D�V�� �L�� �G�U�X�J�H�� �]�D�S�D�O�M�L�Y�H�� �S�U�R�L�]�Y�R�G�H�� �X�� �E�O�L�]�L�Q�L

aparata za pravljenje leda, kako �Q�H���E�L���G�R�ã�O�R���G�R���S�R�å�D�U�D��

26. �,�V�N�O�M�X�þ�L�W�H�� �D�S�D�U�D�W�� �]�D��pravljenje led�D�� �L�]�� �X�W�L�þ�Q�L�F�H prije �Q�H�J�R�� �ã�W�R�� �J�D�� �S�R�P�M�H�U�D�W�H�� jer 

time �V�S�U�M�H�þavate �R�ã�W�H�ü�H�Q�M�H���U�D�V�K�O�D�G�Q�R�J���V�L�V�W�H�P�D��

27. �1�H�� �S�R�N�X�ã�D�Y�D�M�W�H�� �V�D�P�L da rastavite, popravite, modifikujete ili zamijenite bilo koji dio

�X�U�H�ÿ�D�M�D.

28. �'�M�H�F�D���V�H���Q�H���V�P�L�M�X���L�J�U�D�W�L���V���X�U�H�ÿ�D�M�H�P.

29. �2�Y�D�M�� �X�U�H�ÿ�D�M�� �P�R�J�X�� �N�R�U�L�V�W�L�W�L�� �G�M�H�F�D�� �V�W�D�U�L�M�D�� �R�G�� ���� �J�R�G�L�Q�D�� �L�� �Y�L�ã�H���� �R�V�R�E�H�� �V�D��

�V�P�D�Q�M�H�Q�L�P �I�L�]�L�þ�N�L�P���� �V�H�Q�]�R�U�Q�L�P�� �L�O�L�� �P�H�Q�W�D�O�Q�L�P�� �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L�P�D�� �L�O�L�� �Q�H�G�R�V�W�D�W�N�R�P�� �L�V�N�X�V�W�Y�D�� �L��

�]�Q�D�Q�M�D�� �V�D�P�Rukoliko su pod nadzorom ili su prethodno dobili �X�S�X�W�V�W�Y�D�� �R�� �X�S�R�W�U�H�E�L��

�X�U�H�ÿ�D�M�D�� �Q�D�� �V�L�J�X�U�D�Q �Q�D�þ�L�Q���L���U�D�]�X�P�M�Hli opasnosti koje �X�S�R�W�U�H�E�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H.
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30. Djeca ne smiju bez nadzora obavljati �þ�L�ã�ü�H�Q�M�H���L���R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�H���X�U�H�ÿ�D�M�D��

31. Neophodan je strogi �Q�D�G�]�R�U�� �N�D�G�D�� �X�U�H�ÿ�D�M�� �N�R�U�L�V�W�H�� �G�M�H�F�D�� �L�O�L�� �V�H�� �X�U�H�ÿ�D�M�� �N�R�U�L�V�W�L��u 

njihovoj blizini.

32. �1�H���R�V�W�D�Y�O�M�D�M�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���E�H�]���Q�D�G�]�R�U�D���G�R�N��je u upotrebi.

33. �1�H�P�R�M�W�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���X�U�H�ÿ�D�M���Q�D���R�W�Y�R�U�H�Q�R�P��

34. �.�R�U�L�V�W�L�W�H���R�Y�D�M���X�U�H�ÿ�D�M���V�D�P�R���X���V�Y�U�K�H���N�R�M�L�P�D���M�H���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q��

35. Bacanje/ odlaganje aparata za pravljenje leda mora se obaviti u skladu sa lokalnim

�U�H�J�X�O�D�W�L�Y�D�P�D���N�R�M�H���V�H���R�G�Q�R�V�H���Q�D���R�Y�H���X�U�H�ÿ�D�M�H�����M�H�U���V�D�G�U�å�L���]�D�S�D�O�M�L�Y�L���J�D�V���L���U�D�V�K�O�D�G�Q�R���V�U�H�G�V�W�Y�R��

36. UPOZORENJE: Punite apara�W���V�D�P�R���S�L�M�D�ü�R�P���Y�R�G�R�P.

37. UPOZORENJE: �2�W�Y�R�U�L�� �]�D�� �Y�H�Q�W�L�O�D�F�L�M�X�� �Q�D�� �X�U�H�ÿ�D�M�X�� �P�R�U�D�M�X�� �E�L�W�L�� �R�V�O�R�E�R�ÿ�H�Q�L�� �V�Y�L�K

prepreka.

38. UPOZORENJE: �1�H�� �N�R�U�L�V�W�L�W�H�� �P�H�K�D�Q�L�þ�N�H�� �X�U�H�ÿ�D�M�H�� �L�O�L�� �G�U�X�J�D�� �V�U�H�G�V�W�Y�D�� �]�D�� �X�E�U�]�D�Y�D�Q�M�H

procesa odmrzavanja, osim onih �N�R�M�D���V�X���S�U�H�S�R�U�X�þ�H�Q�D���R�G���V�W�U�D�Q�H���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D.

39. UPOZORENJE: �1�H���R�ã�W�H�ü�X�M�W�H���U�D�V�K�O�D�G�Q�R���N�R�O�R.

40. UPOZORENJE: �1�H�� �N�R�U�L�V�W�L�W�H�� �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H�� �X�U�H�ÿ�D�M�H�� �X��pregradama za odlaganje hrane na

�X�U�H�ÿ�D�M�X�����R�V�L�P���D�N�R���R�Q�L���Q�L�V�X���S�U�H�S�R�U�X�þ�H�Q�L���R�G���V�W�U�D�Q�H���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D��

41. Ne �V�W�D�Y�O�M�D�M�W�H�� �X�� �R�Y�D�M�� �X�U�H�ÿ�D�M �H�N�V�S�O�R�]�L�Y�Q�H�� �P�D�W�H�U�L�M�H�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �D�H�U�R�V�R�O�Q�H�� �N�D�Qte sa

zapaljivim gorivom.

42. Upozorenje: Opasnost od �S�R�å�D�U�D�������]�D�S�D�O�M�L�Y�L�K���P�D�W�H�U�L�M�D��

43. UPOZORENJE: Prilikom postavljanja �X�U�H�ÿ�D�M�D���Y�R�G�L�W�H���U�D�þ�X�Q�D��da kabl za napajanje nije

�Q�H�þ�L�P���S�U�L�W�L�V�Q�X�W���L�O�L���R�ã�W�H�ü�H�Q��

44. UPOZORENJE: �1�H�P�R�M�W�H�� �V�D�� �]�D�G�Q�M�H�� �V�W�U�D�Q�H�� �X�U�H�ÿ�D�M�D�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�D�W�L�� �Y�H�ü�L�� �Eroj prenosivih

�X�W�L�þ�Q�L�F�D���L���S�U�H�Q�R�V�L�Y�L�K���L�]�Y�R�U�D���Q�D�S�D�M�D�Q�M�D��

45. U�U�H�ÿ�D�M���M�H���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q���]�D���X�S�R�W�U�H�E�X���X���G�R�P�D�ü�L�Q�V�W�Y�L�P�D���L���V�O�L�þ�Q�L�P���R�N�U�X�å�H�Q�M�L�P�D �N�D�R���ã�W�R���V�X��

�±kuhinske prostorije u prodavnicama, kancelarijama i drugim poslovnim prostorijama;

�±�V�H�R�V�N�H���N�X�ü�H���L���K�R�W�H�O�L�����P�R�W�H�O�L���L���R�V�W�D�O�D���R�N�U�X�å�H�Q�M�D���V�W�D�P�E�H�Q�R�J���W�L�S�D���X���N�R�M�L�P�D���E�R�U�D�Y�H���N�O�L�M�H�Q�W�L��

�±�S�D�Q�V�L�R�Q�L���L���V�O�L�þ�Q�H���W�X�U�L�V�W�L�þ�N�H���S�U�R�V�W�R�U�L�M�H;

�±�X�J�R�V�W�L�W�H�O�M�V�W�Y�R�����N�H�W�H�U�L�Q�J���L���V�O�L�þ�Q�L���P�D�O�R�S�U�R�G�D�M�Q�L���R�E�M�H�N�W�L.

46. �6�D�þ�X�Y�D�M�W�H���R�Y�R���X�S�X�W�V�W�Y�R.
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�8�3�2�=�1�$�-�7�(���9�$�â���8�5�(���$�- 

 

Evaporator
Ice tray

Ice shovel
Water reservoir

Control panel
Infrared light-emitting diode

Infrared light-receiving diode Filter

Drain plug

"MAX" water level

Ice basket

Ice spoon

Top lid
Viewing window

Front cover

Handle

 
(�3�U�R�L�]�Y�R�G���P�R�å�H���S�R�G�O�H�ü�L���S�U�R�P�M�H�Q�L���E�H�]���S�U�H�W�K�R�G�Q�H���Q�D�M�D�Y�H)

 
 
KONTROLNA TABLA  
 

 
 
 
 
 
 

Korpa za led 
 
�.�D�ã�L�N�D���]�D���O�H�G 

�5�X�þ�N�D  
    
Gornji poklopac
  
Prozor za gledanje 
Prednji poklopac 

�=�D�G�Q�M�H���N�X�ü�L�ã�W�H 

 
�3�U�H�G�Q�M�H���N�X�ü�L�ã�W�H 

�,�V�S�D�U�L�Y�D�þ 
 
Posuda za led 
Lopatica za led 
 
Rezervoar za vodu 
 

Prijemna dioda sa infracrvenim
svjetlom

Kontrolna tabla 
 
�(�P�L�W�L�U�D�M�X�ü�D���G�L�R�G�D���V�D
infracrvenim svjetlom
Filter
�2�G�Y�R�G�Q�L���þ�H�S
 

Maksimalni nivo vode 
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Taster (sa indikatorom) Funkcija

ON/OFF �3�R�þ�H�W�D�N���L�O�L���S�U�H�N�L�G���U�D�G�D���X�U�H�ÿ�D�M�D��

�'�X�J�L���S�U�L�W�L�V�D�N���Q�D���W�D�V�W�H�U���]�D���þ�L�ã�ü�H�Q�M�H���X�U�H�ÿ�D�M�D�×

ICE/ LED �5�H�å�L�P���S�U�L�S�U�D�Y�Q�R�V�W�L�����³�,�&�(�´��indikator

treperi;

�6�W�D�Q�M�H���þ�L�ã�ü�H�Q�M�D�Ö�³�,�&�(�´��indikator treperi

�E�U�å�H�×

Stanje rada�����³�,�&�(�´��indikator svijetli

�X�M�H�G�Q�D�þ�H�Q�R.

ICE FULL/ NAPUNJEN LED �³�,�&�(���)�8�/�/�´��indikator svijetli kada je korpa

za led puna ledom

ADD WATER/ DODAVANJE VODE �³�$�'�'���:�$�7�(�5�´��indikator svijetli kada u

rezevoaru nedostaje voda
 
 
PRIJE PRVE UPOTREBE

1. Raspakujte �X�U�H�ÿ�D�M�����D���]�D�W�L�P���S�U�R�Y�M�H�U�L�W�H��sve dodatke�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���N�R�U�S�X���]�D���O�H�G���L��lopaticu za

led. Ukoliko neki dodatak nedostaje, kontaktirajte �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L���V�H�U�Y�L�V��

2. �'�D���E�L�V�W�H���S�R�V�W�D�Y�L�O�L���U�X�þ�N�X���X���S�U�D�Y�L�O�D�Q���S�R�O�R�å�D�M�����V�O�L�M�H�G�L�W�H���S�R�V�W�X�S�D�N���Q�D�Y�H�G�H�Q���L�V�S�R�G.

1) �8�K�Y�D�W�L�W�H���U�X�N�D�P�D���R�E�M�H���V�W�U�D�Q�H���U�X�þ�N�H���R�]�Q�D�þ�H�Q�H���V�W�U�H�O�L�F�D�P�D���L���S�R�Y�X�F�L�W�H���L�K���N�D���V�S�R�O�M�D�������6�O�L�N�D������

2) Postavite ru�þ�N�X���W�D�N�R���G�D���M�H���X���U�D�Y�Q�L���V�D���U�X�S�D�P�D���Q�D���N�X�ü�L�ã�W�X�����S�X�V�W�L�W�H���M�H���L�]���U�X�N�X�����D���]�D�W�L�P

�X�P�H�W�Q�L�W�H���U�X�þ�N�X���X���U�X�S�H���Q�D���N�X�ü�L�ã�W�X�������6�O�L�N�D������

3) �3�R�Y�X�F�L�W�H���U�X�þ�N�X���L���X�V�S�U�D�Y�L�W�H���M�H�����D���]�D�W�L�P���S�R�Y�X�F�L�W�H���R�E�M�H���V�W�U�D�Q�H���U�X�þ�N�H���N�D���V�S�R�O�M�D�����S�U�D�W�H�ü�L

�S�R�V�W�X�S�D�N���L�]���N�R�U�D�N�D���E�U�R�M���������3�U�R�Y�M�H�U�L�W�H���G�D���O�L���M�H���U�X�þ�N�D���S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D���G�R�E�U�R���X���U�X�S�D�P�D���Q�D���N�X�ü�L�ã�W�X��

4) �'�U�å�L�W�H���V�U�H�G�L�Q�X���U�X�þ�N�H���L���S�R�G�L�J�Q�L�W�H���M�H���Q�D�Y�L�ã�H�����6�O�L�N�D�����������D���]�D�W�L�P���S�U�R�Y�M�H�U�L�W�H���G�D���O�L���M�H���V�Y�H

ispravno postavljeno.
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3. Kako biste izbjegli kvarove, provjerite da li je aparat za pravljenje leda postavljen ravno

�Q�D���V�W�D�E�L�O�D�Q���V�W�R���L�O�L���G�U�X�J�X���S�R�Y�U�ã�L�Q�X

4. Ugao nagiba aparata�� �]�D�� �S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�H�� �O�H�G�D�� �Q�H�� �V�P�L�M�H�� �E�L�W�L�� �Y�H�ü�L�� �R�G�� ������ �ƒ�� �W�R�N�R�P�� �W�U�D�Q�V�S�R�U�W�D��

�L�O�L�X�S�R�W�U�H�E�H���� �1�H�� �R�N�U�H�ü�L�W�H�� �D�S�D�U�D�W�� �]�D�� �O�H�G�� �Q�D�R�S�D�N�R���� �7�R�� �P�R�å�H�� �G�R�Y�H�V�W�L�� �G�R�� �Q�H�S�U�D�Y�L�O�Q�R�J��

�U�D�G�Dkompresora ili rashladnog sistema. Pustite �G�D�� �V�H�� �W�H�þ�Q�R�V�W�� �X�� �N�R�P�S�U�H�V�R�U�X�� �V�O�H�J�Q�H��

�Q�D�N�R�Qpomjeranja ili transportovanja aparata za pravljenje leda. Prije prve upotrebe 

aparata za pravljenje leda, �V�D�þ�H�N�D�M�W�H �G�D�� �S�U�R�ÿ�H��2 sata �R�G�� �S�U�D�Y�L�O�Q�R�J�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�D��

�X�U�H�ÿ�D�M�D���Q�D�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H���P�M�H�V�W�R��

5. �8�U�H�ÿ�D�M�� �W�U�H�E�D�� �S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �Q�D�� �V�X�Y�X�� �L�� �U�D�Y�Q�X�� �S�R�Y�U�ã�L�Q�X�� �V�D�� �G�R�Y�R�O�M�Q�R��ventilacije, daleko od

�L�]�Y�R�U�D���W�R�S�O�R�W�H���N�D�R���ã�W�R���V�X��rerne���� �J�U�L�M�D�þ�L�� �L���N�R�U�R�]�L�Y�Q�L�� �J�D�V�R�Y�L���� �2�V�W�D�Y�L�W�H��razmak od oko 15cm

�V�D���V�Y�L�K���V�W�U�D�Q�D���X�U�H�ÿ�D�M�D�����N�D�N�R���E�L���V�H���R�P�R�J�X�ü�L�O�D���Q�R�U�P�D�O�Q�D���Y�H�Q�W�L�O�D�F�L�M�D��

6. �1�H�P�R�M�W�H�� �S�X�Q�L�W�L�� �U�H�]�H�U�Y�R�D�U�� �]�D�� �Y�R�G�X�� �W�R�S�O�R�P�� �Y�R�G�R�P���� �M�H�U�� �W�R�� �P�R�å�H�� �R�ã�W�H�W�L�W�L�� �D�S�D�U�D�W�� �]�D

�S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�H���O�H�G�D�����1�D�M�E�R�O�M�H���M�H���G�D���U�H�]�H�U�Y�R�D�U���S�X�Q�L�W�H���Y�R�G�R�P���N�R�M�D���M�H���V�R�E�Q�H���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H���L�O�L���Q�L�å�H��

7. �1�H���N�R�U�L�V�W�L�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���X���Y�H�R�P�D���K�O�D�G�Q�R�P���R�N�U�X�å�H�Q�M�X (�Q�D���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�L���Q�L�å�R�M���R�G����°C).

8. �2�þ�L�V�W�L�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���S�U�L�M�H���X�S�R�W�U�H�E�H���S�U�D�W�H�ü�L���X�S�X�W�V�W�Y�D���L�]���G�L�M�H�O�D���³�ý�,�â�û�(�1�-�(���,��
�2�'�5�ä�$�9�$�1�-�(�.́ 

�.�2�5�,�â�û�(�1�-�(���$�3�$�5�$�7�$���=�$���3�5�$�9�/�-�(�1�-�(���/�(�'�$

1. Provjerite da li je �R�G�Y�R�G�Q�L���þ�H�S��na dnu rezervoara za vodu dobro zatvoren.

2. �8�N�O�M�X�þ�L�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���X���]�L�G�Q�X���X�W�L�þ�Q�L�F�X���L���W�D�V�W�H�U���³�,�&�(�´ �S�R�þ�L�Q�M�H���G�D���W�U�H�S�H�U�L.

NAPOMENA : �2�V�W�D�Y�L�W�H���D�S�D�U�D�W���]�D���S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�H���O�H�G�D���G�D���R�G�V�W�R�M�L���������P�L�Q�X�W�D���S�U�L�M�H���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�D

ukoliko je prethodno pomjeran / transportovan.

3. Otvorite gornji poklopac i pomjerite korpu za led.

4. Napunite rezervoar za vodu �S�L�M�D�ü�R�P���Y�R�G�R�P��

Sl.1 Sl.2             Sl.3 
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NAPOMENA : �1�H�P�R�M�W�H���S�X�Q�L�W�L���U�H�]�H�U�Y�R�D�U���L�]�Q�D�G���R�]�Q�D�N�H���0�$�;�����N�R�M�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���P�D�N�V�L�P�D�O�Q�L

nivo vode.

5. Vratite na mjesto korpu za led i zatvorite gornji poklopac.

6. Pritisnite taster �³�2�1���2�)�)�´ i taster �³�,�&�(�´ �S�R�þ�L�Q�M�H���G�D���V�Y�L�M�H�W�O�L���X�M�H�G�Q�D�þ�H�Q�R.

7. Ciklus pravljenja leda traje u prosjeku od 7 do 15 minuta, u zavisnosti od ambijentalne

temperature i temperature vode.

8. �&�L�N�O�X�V�� �S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�D�� �O�H�G�D�� �]�D�S�R�þ�L�Q�M�H��upumpavanjem vode u posudu za led, koja se

�Q�D�O�D�]�L���L�V�S�R�G���L�V�S�D�U�L�Y�D�þ�D�����7�R�Nom narednih 7-15 minuta formira se led na isp�D�U�L�Y�D�þ�X�����1�D�N�R�Q

�ã�W�R���V�H��taj proces �]�D�Y�U�ã�L����posuda za led se naginje unazad, a preostala voda u posudi za led

se �L�V�W�D�þ�H nazad u rezervoar za vodu. Kocke leda zatim padaju �V�D�� �L�V�S�D�U�L�Y�D�þ�D�� �L��bivaju

izgurane lopatom za led naprijed u korpu za led. Posuda za led se a�X�W�R�P�D�W�V�N�L�� �Y�U�D�ü�D 

na�P�M�H�V�W�R���L�V�S�R�G���L�V�S�D�U�L�Y�D�þ�D���L���S�R�þ�L�Q�M�H���V�O�M�H�G�H�ü�L���F�L�N�O�X�V��

9. Indikator �³�,�&�(�� �)�8�/�/�´�� �S�R�þ�L�Q�M�H�� �G�D�� �V�Y�L�M�H�W�O�L�� �N�D�G�D�� �M�H�� �N�R�U�S�D�� �]�D�� �O�H�G�� �S�X�Q�D�� �D�� �]�D�W�L�P�� �F�L�N�O�X�V��

�S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�D�� �O�H�G�D�� �D�X�W�R�P�D�W�V�N�L�� �S�U�H�V�W�D�M�H���� �.�D�ã�L�N�R�P�� �]�D�� �O�H�G�� �Q�M�H�å�Q�L�P�� �S�R�N�U�H�W�L�P�Dsklonite led 

iz korpe za led. Za oko 7,5 sekundi kasnije, aparat za pravljenje leda�D�X�W�R�P�D�W�V�N�L��

�S�R�Q�R�Y�R���]�D�S�R�þ�L�Q�M�H���V�D���I�X�Q�N�F�L�M�R�P���S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�D���O�H�G�D��

10. Indikator �³�$�'�'�� �:�$�7�(�5�´�� �S�R�þ�L�Q�M�H���G�D���V�Y�L�M�H�W�O�L�� �N�D�G�D�� �X�� �U�H�]�H�U�Y�R�D�U�Xnema dovoljno vode 

i ciklus pravljenja leda automatski prestaje. Ukoliko zaboravite da�U�H�V�W�D�U�X�M�H�W�H�� ���S�R�Q�R�Y�R��

�S�X�V�W�L�W�H�� �X�� �U�D�G���� �X�U�H�ÿ�D�M�� �Q�D�N�R�Q�� �ã�W�R�� �V�W�H�� �G�R�G�D�O�L�� �Y�R�G�X���� �X�U�H�ÿ�D�M�� �D�X�W�R�P�D�W�V�N�L �S�R�þ�L�Q�M�H���S�R�Q�R�Y�R���V�D��

�U�D�G�R�P���Q�D�N�R�Q���R�W�S�U�L�O�L�N�H���������P�L�Q�X�W�D��

11. �.�D�G�D�� �G�R�E�L�M�H�W�H�� �å�H�O�M�H�Q�X�� �N�R�O�L�þ�L�Q�X�� �O�H�G�D���� �S�U�L�W�L�V�N�R�P�� �Q�D�� �W�D�V�W�H�U�� �³�2�1���2�)�)�´��prekinite ciklus

pravlj�H�Q�M�D���O�H�G�D���L���L�V�N�O�M�X�þ�L�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���L�]���]�L�G�Q�H���X�W�L�þ�Q�L�F�H��

12. �2�W�Y�R�U�L�W�H���J�R�U�Q�M�L���S�R�N�O�R�S�D�F���L���S�U�H�E�D�F�L�W�H���O�H�G���X���]�D�P�U�]�L�Y�D�þ��

13. �3�X�V�W�L�W�H���G�D���V�H���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���X�U�H�ÿ�D�M�D���X�M�H�G�Q�D�þ�L���V�D���V�R�E�Q�R�P���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�R�P��

14. �3�U�H�S�R�U�X�þ�O�M�L�Y�R���M�H���G�D���V�Y�D�N�H���Q�H�G�H�O�M�H���P�L�M�H�Q�M�D�W�H���Y�R�G�X�����,�V�S�U�D�]�Q�L�W�H���U�H�]�H�U�Y�R�D�U���]�D���Y�R�G�X���X�N�R�O�L�N�R

�X�U�H�ÿ�D�M���Q�H���N�R�U�L�V�W�L�W�H���G�X�å�L���Y�U�H�P�H�Q�V�N�L���S�H�U�L�R�G��

�ý�,�â�û�(�1�-�(���,���2�'�5�ä�$�9�$�1�-�(

�3�U�H�S�R�U�X�þ�O�M�L�Y�R���M�H���G�D���X�U�H�ÿ�D�M���þ�L�V�W�L�W�H���M�H�G�Q�R�P���Q�H�G�H�O�M�Q�R���N�D�N�R���E�L���O�H�G���]�D�G�U�å�D�R���G�R�E�D�U���X�N�X�V�����D

�X�U�H�ÿ�D�M���G�R�E�D�U���L�]�J�O�H�G��

1. �=�D�X�V�W�D�Y�L�W�H���F�L�N�O�X�V���S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�D���O�H�G�D���S�U�L�W�L�V�N�R�P���Q�D���W�D�V�W�H�U�����2�1�������2�)�)�������L�V�N�O�M�X�þ�L�W�H���D�S�Drat za
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�O�H�G���L�]���]�L�G�Q�H���X�W�L�þ�Q�L�F�H���L���R�V�W�D�Y�L�W�H���J�D���G�D���V�H���]�D�J�U�L�M�H���G�R���V�R�E�Q�H���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H��

2. Ukoliko se u posudi �]�D���O�H�G���Q�D�ÿ�H���]�D�R�V�W�D�O�D���Y�R�G�D�����O�D�J�D�Q�R���J�X�U�Q�L�W�H��unazad posudu za led

tako da sva voda ist�H�þ�H���X���U�H�]�H�U�Y�R�D�U���]�D���Y�R�G�X��

3. Udaljite �X�U�H�ÿ�D�M���������P�P���R�G��radne �S�O�R�þ�H��i otvorite o�G�Y�R�G�Q�L���þ�H�S���N�D�N�R���E�L�V�W�H���L�V�S�X�V�W�L�O�L���Y�L�ã�D�N

vode (Slike 4, 5 i 6).

4. Pomjerite korpu za led.

5. �2�þ�L�V�W�L�W�H���X�Q�X�W�U�D�ã�Q�M�R�V�W��aparata za pravjenje���O�H�G�D���P�H�N�R�P���N�U�S�R�P���Q�D�W�R�S�O�M�H�Q�R�P���W�R�S�O�R�P

�Y�R�G�R�P���L���V�L�U�ü�H�W�R�P�����L�V�S�H�U�L�W�H���þ�L�V�W�R�P���Y�R�G�R�P�����D���]�D�W�L�P��ocijedite svu vodu.

6. �9�U�D�W�L�W�H���R�G�Y�R�G�Q�L���þ�H�S���Q�D���Q�M�H�J�R�Y�R���P�M�H�V�W�R�����.�R�U�S�X���L���N�D�ã�L�N�X���]�D���O�H�G���R�S�H�U�L�W�H���W�R�S�O�R�P��

�V�D�S�X�Q�M�D�Y�R�P���Y�R�G�R�P�����'�R�E�U�R���L�K���L�V�S�H�U�L�W�H���L���R�V�X�ã�L�W�H��

7. �6�S�R�O�M�D�ã�Q�M�R�V�W���D�S�D�U�D�W�D���]�D���S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�H���O�H�G�D���R�E�U�L�ã�L�W�H���P�H�N�R�P�����Y�O�D�å�Q�R�P���N�U�S�R�P�����8�N�R�O�L�N�R���M�H

�Q�H�R�S�K�R�G�Q�R�����P�R�å�H�W�H���X�S�R�W�U�H�E�L�W�L���W�H�þ�Q�R�V�W���]�D���V�X�G�R�Y�H��

NAPOMENA:

1) �=�D���þ�L�ã�ü�H�Q�M�H���X�U�H�ÿ�D�M�D���Q�H�P�R�M�W�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���R�U�J�D�Q�V�N�H���U�D�V�W�Y�D�U�D�þ�H�����N�O�M�X�þ�D�O�X���Y�R�G�X�����G�H�W�H�U�G�å�H�Q�W��

�M�D�N�D���N�L�V�H�O�D���L���D�O�N�D�O�Q�D���V�U�H�G�V�W�Y�D���L���V�O�L�þ�Q�R��

2) �1�H���þ�L�V�W�L�W�H���L�V�S�D�U�L�Y�D�þ.

8. �,�V�S�U�D�]�Q�L�W�H���U�H�]�H�U�Y�R�D�U���]�D���Y�R�G�X���L���R�V�X�ã�L�W�H���J�D�����S�U�L�M�H���Q�H�J�R���ã�W�R���R�G�O�R�å�L�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���X�N�R�O�L�N�R���Q�H

�S�O�D�Q�L�U�D�W�H���G�D���J�D���N�R�U�L�V�W�L�W�H���G�X�å�L���Y�U�H�P�H�Qski period.

 

�ÄSl.4�Å 

�5�D�G�Q�D���S�O�R�þ�D 
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�ÄSl.5�Å                     �ÄSl.6�Å 

 

�5�-�(�â�$�9�$�1�-�(���3�5�2�%�/�(�0�$

Problem �0�R�J�X�ü�L���X�]�U�R�F�L �5�M�H�ã�H�Q�M�H

�8�N�O�M�X�þ�X�M�H���V�H���L�Q�G�L�N�D�W�R�U

za �³�$�'�'���:�$�7�(�5�´��/

Dodavanje vode

 

1. Malo vode ili nedostatak

vode.

2. Ekran za vodu na dnu

rezervoara je blokiran.

3. Kvar na pumpi.

1. Prekinite pravljenje leda, 

dodajte vodu, a zatim 

pritisnite taster�³�2�1���2�)�)�´��da 

biste restartovali ciklus 

pravljenja leda.  

2. �2�þ�L�V�W�L�W�H. 

3. �2�G�Q�H�V�L�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���X��

�R�Y�O�D�ã�ü�H�Q�L���V�H�U�Y�L�V���Q�D���S�R�S�U�D�Y�N�X. 

Uklj �X�þ�X�M�H���V�H���L�Q�G�L�N�D�W�R�U��

�³�,�&�(���)�8�/�/�´��/ 

Napunjen led 

1. Korpa za led je puna i

infracrveno svjetlo je blokirano

ledom.

2. �3�U�L�M�H�P�Q�D���L���H�P�L�W�L�U�D�M�X�ü�D���G�L�R�G�D

sa infracrvenim svjetlom ne rade.
 

1. Uklonite led iz korpe za

led.

2a. �2�E�U�L�ã�L�W�H���S�U�L�M�H�P�Q�X���L

�H�P�L�W�L�U�D�M�X�ü�X���G�L�R�G�X���V�D

infracrvenim svjetlom i

�U�H�V�W�D�U�W�X�M�W�H���X�U�H�ÿ�D�M��

2b. �3�R�]�R�Y�L�W�H���R�Y�O�D�ã�ü�H�Q�L

servisni centar ukoliko

�S�U�L�M�H�P�Q�D���L���H�P�L�W�L�U�D�M�X�ü�D���G�L�R�G�D���L

�G�D�O�M�H���Q�H���U�D�G�H���Q�D�N�R�Q���ã�W�R���V�W�H���L�K

�R�E�U�L�V�D�O�L���L���U�H�V�H�W�R�Y�D�O�L���X�U�H�ÿ�D�M��

 

�2�G�Y�R�G�Q�L���þ�H�S �2�G�Y�R�G�Q�L���þ�H�S 
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Led ispada u gomili /

Zaljepljene kocke leda

Pravljenje leda traje predugo. Prekinite pravljenje leda i 

�Q�D�N�R�Q���ã�W�R���V�H���O�H�G���R�W�R�S�L����

�U�H�V�W�D�U�W�X�M�W�H���X�U�H�ÿ�D�M���� 

�9�R�G�D���X���U�H�]�H�U�Y�R�D�U�X���M�H���S�U�H�Y�L�ã�H��

niske temperature. 

Napunite rezervoar za vodu 

vodom koja je temperature 

�L�]�P�H�ÿ�X����°C i 25°C.  

Ciklus pravljenja leda 

izgleda normalno, ali 

nema leda 

Ambijentalna temperatura ili 

�W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�D���Y�R�G�H���M�H���S�U�H�Y�L�ã�H��

visoka.  

�=�D�S�R�þ�Q�L�W�H���F�L�N�O�X�V���S�U�D�Y�O�M�H�Q�M�D

leda na teepraturi od 32°C i 

napunite rezervoar hladnom 

vodom.

Rashladni sistem curi. �3�R�]�R�Y�L�W�H���N�R�U�L�V�Q�L�þki servis.

Rashladni sistem je blokiran. �3�R�]�R�Y�L�W�H���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L���V�H�U�Y�L�V��

�/�R�ã�L���U�H�]�X�O�W�D�W�L��

pravljenja leda 

1. Slaba disipacija toplote. 

2. Temperatura vode je 

previsoka. 

3. Ambijentalna temperatura je 

previsoka. 

1. Ostavite prazan prostor od 

po 15 cm sa svake strane 

u�U�H�ÿ�D�M�D�����U�D�G�L���G�R�E�U�H��

ventilacije.  

2. Napinite rezervoar vodom 

�N�R�M�D���M�H���W�H�P�S�H�U�D�W�X�U�H���L�]�P�H�ÿ�X 

8°C i 28°C. 

3. Ambijentalna temperatura 

�X�U�H�ÿ�D�M�D���N�R�M�L���U�D�G�L���W�U�H�E�D���G�D���M�H��

�L�]�P�H�ÿ�X��10°C i 32°C. 
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�7�(�+�1�,�ý�.�,���3�$�5�$�0�(�7�5�,

Model: EM2100

Prikladni klimatski uslovi: ST/SN/N/T

Klasa: I

Izvor napajanja: 220-240V/50Hz

Nominalna snaga: 120W

Rashladno sredstvo/�.�R�O�L�þ�L�Q�D���U�D�V�K�O�D�G�Q�R�J���V�U�H�G�V�W�Y�D: R600a/23g

Sredstvo za pjenu: C5H10

�1�H�W�R���W�H�å�L�Q�D: 8.3Kg

�.�X�ü�L�ã�W�H: PP

�'�L�P�H�Q�]�L�M�H���X�U�H�ÿ�D�M�D�ÄD/ Dubina x W�����â�L�U�L�Q�D x H/ Visina) : 310*230*325mm

�(�.�2�/�2�â�.�2���2�'�/�$�*�$�1�-�(  

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 
 
 
 

�0�R�å�H�W�H���S�R�P�R�ü�L���]�D�ã�W�L�W�L���å�L�Y�R�W�Q�H���V�U�H�G�L�Q�H�����3�R�ã�W�X�M�W�H��

lokalne propise: �Q�H�L�V�S�U�D�Y�Q�X���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�X���R�S�U�H�P�X��

 
�S�U�H�G�D�M�W�H���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H�P���F�H�Q�W�U�X���]�D���R�G�O�D�J�D�Q�M�H���R�W�S�D�G�D��

 

 



 

  

 

 

       
 

                     
  �E�?�>�H�F�:�L 

 

�M�I�:�L�K�L�<�H���A�:���M�I�H�L�J�?�;�:�� 
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�<�g�b�f�Z�l�_�e�g�h���i�j�h�q�b�l�Z�•�l�_���]�h���m�i�Z�l�k�l�\�h�l�h���i�j�_�^���m�i�h�l�j�_�[�Z���b���q�m�\�Z�•�l�_���]�h���a�Z���i�h�g�Z�l�Z�f�h�r�g�Z 

�m�i�h�l�j�_�[�Z 

MKD



 

  1  

�<�:�@�G�B���;�?�A�;�?�>�G�H�K�G�B���M�I�:�L�K�L�<�:�� 
�A�Z���^�Z���]�h �g�Z�f�Z�e�b�l�_���j�b�a�b�d�h�l���h�^���i�h�`�Z�j�����_�d�k�i�e�h�a�b�•�Z�����_�e�_�d�l�j�b�q�_�g���r�h�d���b�e�b���i�h�\�j�_�^�b��
�i�j�b���d�h�j�b�k�l�_�ƒ�_���g�Z���e�_�^�h�f�Z�l�h�l�����k�e�_�^�_�l�_���]�b���h�\�b�_���\�Z�`�g�b���[�_�a�[�_�^�g�h�k�g�b���m�i�Z�l�k�l�\�Z�� 
1. �I�j�_�^���m�i�h�l�j�_�[�Z���^�Z���k�_���i�j�h�\�_�j�b���^�Z�e�b���g�Z�i�h�g�h�l���g�Z���a�b�^�g�b�h�l���r�l�_�d�_�j���h�^�]�h�\�Z�j�Z���k�h 
�g�Z�i�h�g�h�l���g�Z���_�l�b�d�_�l�Z�l�Z���g�Z���m�j�_�^�h�l���� 
2. �G�_�� �h�l�k�l�j�Z�g�m�\�Z�•�l�_�� �]�b�� �_�l�b�d�_�l�b�� �a�Z�� �[�_�a�[�_�^�g�h�k�l���� �i�j�_�^�m�i�j�_�^�m�\�Z�ƒ�_�� �b�e�b�� �b�g�n�h�j�f�Z�p�b�b�� �a�Z��
�i�j�h�b�a�\�h�^�h�l���h�^���e�_�^�h�f�Z�l�h�l��  
3. �<�f�_�l�g�_�l�_���]�h���e�_�^�h�f�Z�l�h�l���\�h���i�h�k�_�[�_�g���a�Z�a�_�f�•�_�g���r�l�_�d�_�j�����G�b�l�m���_�^�_�g���^�j�m�]���m�j�_�^���g�_���k�f�_�_��
�^�Z�� �k�_�� �\�d�e�m�q�b�� �\�h�� �b�k�l�b�h�l�� �r�l�_�d�_�j���� �;�b�^�_�l�_�� �k�b�]�m�j�g�b�� �^�_�d�Z�� �i�j�b�d�e�m�q�h�d�h�l�� �_�� �p�_�e�h�k�g�h��
�\�f�_�l�g�Z�l��  
4. �H�\�h�•�� �m�j�_�^�� �f�h�j�Z�� �^�Z�� �[�b�^�_�� �a�Z�a�_�f�•�_�g���� �L�h�•�� �_�� �h�i�j�_�f�_�g�� �k�h�� �d�Z�[�_�e�� �a�Z�� �g�Z�i�h�•�m�\�Z�ƒ�_�� �k�h��
�i�j�b�d�e�m�q�h�d�� �a�Z�� �a�Z�a�_�f�•�m�\�Z�ƒ�_���� �I�j�b�d�e�m�q�h�d�h�l�� �f�h�j�Z�� �^�Z�� �k�_�� �\�d�e�m�q�b�� �\�h�� �r�l�_�d�_�j�� �r�l�h�� �_��
�i�j�Z�\�b�e�g�h���b�g�k�l�Z�e�b�j�Z�g���b���a�Z�a�_�f�•�_�g.  
5. �B�a�[�_�]�g�m�\�Z�•�l�_�� �m�i�h�l�j�_�[�Z�� �g�Z�� �i�j�h�^�h�e�`�_�g�� �d�Z�[�_�e���� �[�b�^�_�•�…�b�� �f�h�`�_�� �^�Z�� �k�_�� �a�Z�]�j�_�_�� �b�� �^�Z��
�i�j�_�^�b�a�\�b�d�Z���h�i�Z�k�g�h�k�l�� �h�^�� �i�h�`�Z�j���� �F�_�|�m�l�h�Z���� �Z�d�h�� �_�� �i�h�l�j�_�[�g�h�� �^�Z�� �k�_�� �d�h�j�b�k�l�b�� �i�j�h�^�h�e�`�_�g��
�d�Z�[�_�e:  
1) �D�h�j�b�k�l�_�l�_���k�Z�f�h���d�Z�[�_�e���a�Z���i�j�h�^�h�e�`�m�\�Z�ƒ�_���k�h���i�j�b�d�e�m�q�h�d���a�Z���a�Z�a�_�f�•�m�\�Z�ƒ�_.  
2) �H�a�g�Z�q�_�g�b�h�l�� �j�_�•�l�b�g�]�� �g�Z�� �i�j�h�^�h�e�`�_�g�� �d�Z�[�_�e�� �f�h�j�Z�� �^�Z�� �[�b�^�_�� �_�^�g�Z�d�h�\�� �b�e�b�� �i�h�]�h�e�_�f�� �h�^��
�j�_�•�l�b�g�]�h�l���g�Z���h�\�h�•���m�j�_�^. 
3) �L�j�_�[�Z���^�Z���k�_���i�h�k�l�Z�\�b���l�Z�d�Z���r�l�h���^�Z���g�_���k�_���k�i�m�r�l�b���i�j�_�d�m���r�Z�g�d�h�l�� �b�e�b���f�Z�k�Z�����d�Z�^�_���r�l�h��
�^�_�p�Z�l�Z���f�h�`�Z�l���g�Z�f�_�j�g�h���^�Z���]�b���\�e�_�q�Z�l.  
6. �G�_�� �d�h�j�b�k�l�_�l�_�� �]�h�� �m�j�_�^�h�l�� �Z�d�h�� �k�_�� �h�r�l�_�l�b�� �d�Z�[�_�e�h�l���� �i�j�b�d�e�m�q�h�d�� �b�e�b�� �i�j�b�� �[�b�e�h�� �d�Z�d�\�h��
�^�j�m�]�h�� �h�r�l�_�l�m�\�Z�ƒ�_���� �H�^�g�_�k�_�l�_�� �]�h�� �m�j�_�^�h�l�� �\�h�� �h�\�e�Z�k�l�_�g�� �k�_�j�\�b�k�� �g�Z�� �i�j�_�]�e�_�^���� �i�h�i�j�Z�\�d�Z�� �b��
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�k�_�� 
�± �d�m�•�g�b���\�h���i�j�h�^�Z�\�g�b�p�b�����d�Z�g�p�_�e�Z�j�b�b���b���^�j�m�]�b���j�Z�[�h�l�g�b���h�i�d�j�m�`�m�\�Z�ƒ�Z 
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�± �\�h���i�Z�g�k�b�h�g�b���a�Z���g�h�…�_�\�Z�ƒ�_���k�h���^�h�j�m�q�_�d�� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� �� ��
�± �m�]�h�k�l�b�l�_�e�k�d�b���b���k�e�b�q�g�b���Z�i�e�b�d�Z�p�b�b���r�l�h���g�_���k�_���\�h���f�Z�e�h�i�j�h�^�Z�`�[�Z�� 
46. �Q�m�\�Z�•�l�_���]�h���h�\�Z�Z���m�i�Z�l�k�l�\�h�� 
 
�A�:�I�H�A�G�:�3�L�?���=�H���<�:�R�B�H�L���E�?�>�H�F�:�L 

 

 
(�I�j�h�b�a�\�h�^�h�l���f�h�`�_���^�Z���i�h�^�e�_�`�b���g�Z���i�j�h�f�_�g�Z���[�_�a���i�j�_�l�o�h�^�g�h��

�i�j�_�^�m�i�j�_�^�m�\�Z�ƒ�_) 
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